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fi iuugo, fouglit wiih fice cliiate, foughit ivith a thousanil diflicu]ties.
Ee coiiquored thcmn and thon died. Hoe ray truly be described as the mian
who gave the Bible to China. Ho compiled a dictienary and graînniar, and
thirow lighit on the language. After his day the liglit became cloîarer yoar by
year.

Frorn the earliest times China lias had a fitscin.aýtioni for the Westernl
ininde. Its mystery adlded to the chttrn. Marco Polo tirst opened up
the vague and unklnowil land, but hie accounits wore not credited. Soon
others fol1owved. The country wvas oponed up, littie by littie. Christian
missionaries were in the vanguard.

Seon Morrison as a translater wvas followed by others. There was iî:eed
of revision of the earlior wvork, and more than. co sclholar attenîptcd the task.
But the missionaries were isolated, and separated from each otlier. ])ifier-
onces, in roadcring ivere inevitable ; différences of view were unavoidable.

Tiiese difficulties caa be understc..,d only in the liglit of tie nature of
the Chinese language and dialects. Sorne leading facts mnuet bço borne in
niind on this subject.

The old-txe classical-language of China is the Wen-li. Lt je a ivritten,
not a spoken, ferai. [te systeai of ideographie signe is cunmbrous in the last
d egree. But it je the scholar's treasury. It je the Janguage of learning, the

jkey tocvlpromotion. Tu know it is te be an educateci man iii China.
Tleatystemcf competitive examiniationijebased upon it. The kioNledgor

and use of it in literature, je inidizpensLble. Z
In this classical script five versions of the Bible have been preduced.

Unhappily they are variant versions. A united band of English and Ameni-
can echolars began a united, version ; but, as the wvork went on. a divergence
of view revealcd iteolf , and the resuit was two versions iasteadf of mie. The
American is literai and faithful, but uncoubli and foreigan. The English je
idiomatic and polishied, but paraphrastic. It should be added that the're is ai
simpler variety of this classical speech knewn as " Easy lWen-li," and that
in4.o this script versions have aise been inade for the lees learnied of the
people.

The other leadingf language je the M%,andarin. Ths je spokon as weIl as
ivritten. It je the actual language of soine 200 millions. It je the cemnmer-
cial and every-day mediumn for theuglit and cenversatien. Ia this language
aiso, versionîs hlave beexi made. But the Mandlarin lacks the prestige and the
classical statue of tie Wnithoughi it conies home more fully te the people.

As years wvent on, varying versions jn Mafindarin, as well as in the i-any
local dialecte of the country, becamne niultiplied. There wvas a general feeling

Ianiong echolars and iiiissienaries that someothing should be done towards uni-
fication. This feeling lay deep in the miinde ef the Oonimittee of the
Bible Society, «ind to efl'ect sucb a union I liad the honour of attending the
Sîxangliai Conferenct on behiaîf of our Society. The Conîuxitteo tlîoughit that
the tinie lmdl arnived ivlicna tie inissionaries aighlt be asked te devote their
best seholarsllip and highiest intelligence to the lipreduetion of a Bible which
would unite aIl, instead of being aosource of division.

" Yeu have come ton years tee late," said seme. " You have ceaxe
ferty years tee soon," said others. Thero -%vas a general agreemient, lîow-
ever, tiat tlierc- wvas urgent need for ail atteînpt at united versions, but that
it wvas impossible te bring about the union.

flore, however, wvas exeinplifled the truth of that great law in Chnistian
service, that iv)enoever there je any work wlîich shuuld be donc for God, and
whien nmen say it je impossible, the tiînoe lias arrived for deing it.

The Conference iii Shanghiai, conîposod of 432 delegates, represonting
ferty-twe erganizatiens, wvas full of oaraestness.

Mon and 'vemen had beeni praying, and there wvas a sincore desiro to
achieve, somnethinir, but a hunidred difliculties steed in the way. No details
can be givon nov.', but it may be added that whien tîxere seemed ne possibility


